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word. (TA. [See, however, what follows.])

And in like manner, J% J-5- + What have

assumed the form of chains(J: (2) of sands:

(M:) or J-3- signifies tsands that become

accumulated, or congested, (*#) one upon

another, and extended along : (A’obeyd, S, O,

K, TA:) you say J-5- 33 J% ! [sands having

portions accumulated, or congested, &c.]: and

J-3- &#, which has been expl. as meaning

felongated sands: (TA) sing it." (M, TA)

and "J-i-, (M) or " J-i- ; andJ% 'J, i-,

with fet-h' [to the first letter], is a dial. var. of

4-i-. (TA)- And + J-3- 17he

lines f Cl book or writing. (o, K, TA)-And

J-3- 33& +[A hackney] upon whose legs

one sees what resemble J-ºk. [or chains]. (M.)

=Also The 5-3, (0, K.) which is a small

reptile, [a species of lizard, the same that is called

### ā-i-Il, (see £i)] spotted, black and

white, having a slender tail, nhich it moves about

when running. (TA.)

6 - d =

U- : see J-, in two places.

J: See i-i-.

* o 64 a .

J.- : see al-', in two places.

s * J. 6 • O = -

U-)- : see U-A".

J- [act. part. n. of 3-, Drancing out, or

forth : &c. - Stealing: or stealing covertly,

secretly, or clandestinely:] a thief; as also

"J% [which is commonly applied in the pre

sent day to a horse-stealer and the like] and

"Jä. (TA)=See also J.

Já. see the next preceding paragraph.

J5: A bribe. ($, M, K.) It is said in a

trad., J3-1 S3 J#! Ś There shall be no

treachery, or perfidy, and no [giving or receiving

of a] bribe: or, and no stealing. (S in this art.

and in art. U8. [See 4.])

* * * * J J - d -

J- in the phrase a: U-> ass-ae, in

the trad. of Umm-Zara, meaning [His sleeping

place is] like a green palm-stick drawn forth

from its skin [by reason of his slenderness], or,

as some say, a sncord dranwn forth [from its scab

bard], is [originally] an inf. n. used in the sense

of a pass. part. n. (TA. [See also art. --la:..])

ā- A large needles (S, M, Mgh, Mab, K.)
• 3 - -

[a packing-needle:] pl. UV-2. ($, Mgh, Mgb.)

4 * * *

U.J. Subtle of machination in stealing. (TA.)

J: See J.-[Hence, elliptically,] A

man (Msb) whose testicles have been extracted.

(Mgh, Mgb.) = Also Affected with the disease &

termed J-: ($, M, Msb, K.) [regularly derived

from J·, but] anomalous [as derived from ă]:

(S, M, Msb:) Sb says, as though the J- Were

put into him. (M.)=AA says that the as:

of... [meaning sheep or goats, i.e., applied to a

sū, meaning a sheep or goat, or a ewe or she

goat,] is One n:hose poners, or forces, are of long
• *.p J. e. 3

continuance (tal,5 Js: J): and that one says

[of such] #. ū. U. [in which phrase (, seems

evidently to have been preposed by mistake: see

it.] (O, TA)

J: A thing having its parts, or portions,

connected, one with another. (S, O.) - And

[hence, (see i-i-)] Chained; bound nith the

* * * * * *

al-i-. (TA.) [al-i-..." #3 is the name of

The constellation Andromeda; described by

KZw and others.] - + Lightning that assumes

the form of chains (J:) in its upper por

tions, and seldom, or never, breaks its promise

[of being followed by rain]. (IAar, T.A.).

Applied to hair, [as also "J-4, (K in art.

Ja--,) t Forming a succession of rimples, like

water running in a shallow and rugged bed, or

rippled by the wind; (see R. Q. 2;) or] crisp,

or curly, or twisted, and contracted; syn.+.

(Mgh.)– t A sword having in it, or upon it,

diversified wavy marks, streaks, or grain, re

sembling the al-i- [or chain]. (TA.) [See also
6 * ~ * • *

U-2.]– t A garment, or piece of cloth,

figured with stripes, or lines; (K;) as also

as though formed by tranposition.

(TA) Also, and "J-i-, + A garment, or

piece of cloth, woven badly (M, K) and thinly.

(M)—J-- **-t 4 tradition Irelated by

an uninterrupted chain of transmitters,] such as

when one says, I met face to face such a one who

said, I met face to face such a one, and so on,

to the Apostle of God. (O, TA.)

d • *J.

J-4: see the next preceding paragraph, in

two places. - Also + A garment worn until it

has become thin. (TA.)

5

1. 3:1% ($, M, Mgh, Mih, K) aor. *,

(M, Mob, K.) inf n. J.; (M, Msb;) and

*$-1 (S. K.) He cooked the c... [here

meaning butter], (S, M, Mgh, Msb, K.) and

norked it together, (S, Mgh, K,) and melted its

25 [or fresh, unclarified, portion], (M,) until it

became clear (Mgh, Mgb) from the milk remain

ing in it; (Msb;) he cleared the Ú-- [or butter]

from the * [or fresh, unclarified, portion];

(Ham p. 2, in explanation of the former phrase 5

[i.e. he clarified the butter:] and L-o- &",
de

said of fresh butter, it was made into Ü-o-, [or

clarified butter; i.e., was clarified]. (Mgh.)

–And - 5-, (M, K,) [aor. and] inf. n.

as above, (M) He pressed the sesame, or sesa

mum, (M, K.) and extracted its oil. (M.)=

J#1%, (AZ,S) or ā-ā, (AHn, M.) or
• 3-1, (M, K,) and <-->l, [aor. and] inf. n. as

above, (AZ, AHn, S. M.) He plucked off the

prichles, (AZ, S, M, K,) i. e. (K) what are called

the £, (AHn, M, K) of the palm-trees, (AZ,

S,) or of the palm-tree, (AHn, M,) or of the

palm-trunk, (M, K,) and of the [part called]

--- [of a palm-branch]. (AZ, AHn, S, M.)

& • * - *

= 123- 45ue #~, (Aş, S, M, K,”) [aor. and]

inf n, as above, (M,) He inflicted upon him a

hundred lashes of the nihip. (M, K.")- And

< *.*, (A, S, M.K.) [or and infn.

as above, (M,) He payed him, or payed him in

ready money, a hundred dirhems, (AS, S, M, K,”)

promptly, or quickly. (K.)

8: see above, first sentence. [See also 8 in art.

es"].

5. [Clarified butter;] the subst. from §:

3:1; Pl £i. (S, M., K.) El-Farezdak says,

* <<i-śā:- 45.4 bits *

* @ - - g * * *

• *-*** A w8> .

[They were like a stupid female clarifying butter,

nohen she collected her clarified butter in a skin

not seasoned with rob]. (S.)=See also what

follows.

# The prichles of the palm-tree: [a coll.

gen, n.:] n, un, with 5. ($, M, Mab, K.)—Also,

(K,) or [correctly the n. un.] #, (M,) A sort

of arrow-head, or spear-head, (M, K,”) in shape

like the pricle of the palm-tree: (M, K:) and

3.)...", app. [58).] without teshdeed [and with

kesr], occurs in a trad, in this sense; for it is

said that its pl. is "5-, of the same measure as

jū- (TA)= Also 4 certain bird, (M,K)

dust-coloured, and long-legged, (M.)

Jee * d 6 -

1. a…", (S, A, K,) aor.”, (TA,) inf. n. J.

(S, K) and ---, (K.) from the former of which

the pl.* has been formed, on the authority

of hearsay, (El-Jurjānee, Msb in art. ...a5,) He

seized it, or carried it off, by force; (S, A, K.)

as also V 4:-l. (S, K.) You say, 'G' 4:,

aor. 2, inf. n. <-- and*: and %, "4:-l;

(M, TA;) He seized, or carried off, by force

[from him the thing; or he spoiled him, despoiled

him, plundered him, 9. deprived him, of the

thing]. (TA) And #4:, (Mgh, Mgb)

aor.”, (Msb) infin. -i-, (Mgh, Mgb) I took

anay from him his garment; (Mgh," Msb;) as

also "4:- [perhaps a mistranscription for

* 3:1, but another instance of the former of

these two verbs, in a similar sense, occurs in what

follows]: originally, 3.j *::: <!- [I took anay

the garment of Zeydl: but the verb has been

made to have A25 for its object, and the +23 is

postponed, and put in the accus. case as a specifi

cative [though by rule the specificative should be

indeterminate]; and it may be suppressed, [so

that you may say simply, #14, meaning I took

anay from him what nas upon him or with him,

spoiled him, or plundered him,] the meaning

being understood. (Mgb.)- [Hence] one says

also, alie; 33% 4: ! [He, or it, despoiled him,

or deprived him, of his heart and his reason],

and 74.1.1. (A, TA) [The latter one might

think to be a mistranscription for "4:- were it

not for an instance of the same verb before men




